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外语学习环境下第二语言阅读障碍的
成因、筛查与干预∗

徐琴芳
（南京特殊教育师范学院语言学院，南京 ２１００３８）

提　 要：阅读障碍在各类语言中均有一定的发生比例，二语学习者中存在相当数量的英语阅读学习困难者，这些二

语阅读困难者是否属于阅读障碍值得探讨。 当前主流理论将阅读障碍归咎于个体的认知技能缺陷，外语学习环境下的

二语习得除了个体差异外，语言环境、母语迁移、教育方法等因素均会对二语阅读产生影响。 本文首先分析外语环境下

影响第二语言阅读的多种因素，以此界定第二语言阅读障碍，并讨论二语阅读障碍与母语阅读障碍的关系。 其次，综述

阅读障碍的鉴别方法，为外语环境下如何识别第二语言阅读障碍提供参考。 再次，分析英语阅读障碍的干预方法，提出

英语教学不仅要提供语言核心技能训练，更要关注真实环境下的语言使用和互动，倡导综合性的干预方法。 最后，本文

提出第二语言阅读障碍领域未来将立足母语和二语的比较，借助人工智能和跨学科研究方法，探索不同语言阅读障碍的

共性因素和特异性特征，形成二语阅读障碍的理论，实现二语阅读障碍的智能化识别和干预。
关键词：阅读障碍；第二语言；加工技能；干预；环境
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１ 引言
在全球化的时代背景下，掌握一门通用语言

已成为世界公民的必备素养。 据统计，我国拥有

近 ３ 亿英语学习者。 与母语习得过程不同，第二

语言学习不仅受个体认知能力差异的影响，还因

学习环境、学习者年龄及社会文化因素的多样性

而呈现出显著的个体差异（Ｊｅｏｎ， Ｙａｍａｓｈｉｔａ ２０１４：
１６０ － ２１２）。 在外语学习群体中，相当数量的学

习者面临阅读能力发展滞后的问题。 然而，这些

阅读困难究竟源于较低的二语水平，还是特异性

的阅读障碍，尚需进一步甄别。 鉴于第二语言阅

读困难的普遍性，如何快速、精准地鉴别第二语言

阅读障碍，成为教育领域亟待解决的重要问题。

界定和鉴别第二语言阅读障碍的终极目标，在于

为相关学习者提供及时有效的阅读干预。 基于

此，本文系统梳理了国内外第二语言阅读困难干

预的研究成果，探讨了降低阅读障碍发生率的有

效方法。 具体而言，本文围绕以下 ３ 个核心问题

展开：
（１）影响第二语言阅读能力发展的关键因素

有哪些；
（２）如何准确鉴别第二语言阅读障碍；
（３）在外语学习环境下，如何实施有效的阅

读困难干预策略。
本文在综述该领域研究现状的基础上，进一

步提出第二语言阅读障碍研究的未来方向，以期

为理论研究与实践应用提供有益参考。

图１ 　 影响二语学习及阅读理解的因素（Ｌｕｎｄｂｅｒｇ ２００２：１６５ － １８７）

２ 影响第二语言阅读能力的因素
影响二语阅读能力的因素众多， Ｌｕｎｄｂｅｒｇ

（２００２：１６５ － １８７）构建了影响二语阅读理解能力

的模型框架（见图１），解码能力和二语水平是制约

二语阅读理解能力的核心要素。 在这些因素中，
解码能力是最重要的核心技能。 学习者的生理基

础、智力水平、语言资质可能会直接影响解码能

力。 个体的生理基础跟母语学习也紧密相关，母

语水平也会影响二语水平，进而间接影响二语阅

读能力。 有研究提出单词解码困难的表征，双通

道假设认为如果语音通道存在问题，就会导致假

词阅读困难，如果词形通道存在问题，就会导致不

规则单词读音困难（Ｃａｓｔｌｅｓ， Ｃｏｌｔｈｅａｒｔ １９９３：１４９ －
１８０）。 还有一些研究分析了解码困难的原因，有
研究者认为在阅读发展的早期，语音意识缺陷是

导致阅读障碍的核心缺陷 （Ｍｅｌｂｙ⁃Ｌｅｒｖåｇ ｅｔ ａｌ．
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２０１２：３２２ － ３５２），有研究者提出语音意识和快速

名双重技能缺陷假设（Ｗｏｌｆ， Ｂｏｗｅｒｓ １９９９：４１５ －
４３８），除了语音意识缺陷，阅读障碍者普遍具有快

速命名缺陷。 另外正字法意识也是影响阅读能力

发展的认知技能，阅读障碍者的正字法意识也落

后于正常学习者（Ｃｕｎｎｉｎｇｈａｍ ｅｔ ａｌ． ２００１：５４９ －
５６８）。 在英语作为二语的阅读学习中，这些语言

认知技能同样发挥了重要作用。 例如，西班牙为

母语的英语学习困难者在英语语音意识和快速命

名上均低于正常组（Ｍａｎｉｓ， Ｌｉｎｄｓｅｙ ２０１０：２８０ －
３０３）；汉语为母语的中国儿童中英语阅读困难者

在语音意识（ＭｃＢｒｉｄｅ⁃Ｃｈａｎｇ ｅｔ ａｌ． ２０１３：５７ － ７０；
Ｘｕ ｅｔ ａｌ． ２０２１：２１３ － ２２９）、快速命名 （ ＭｃＢｒｉｄｅ⁃
Ｃｈａｎｇ ｅｔ ａｌ． ２０１３：５７ － ７０） 上均存在缺陷。 Ｓｗａｎ⁃
ｓｏｎ ｅｔ ａｌ． （２００４：３ － １８）发现二语阅读困难者在

语音记忆上显著低于阅读正常者。 Ｊｅｏｎ 和 Ｙａ⁃
ｍａｓｈｉｔａ（２０１４：１６０ － ２１２）在二语阅读的元分析中

分析了影响二语阅读理解的 ４ 个要素，结果显示

二语语法知识、二语词汇知识、二语解码能力以及

二语理解能力与二语阅读理解高度相关，二语阅

读理解和特定语言能力有关。 Ｒａｍíｒｅｚ ｅｔ ａｌ．
（２０２３：１ － １４）综述了 ９ 项发展性语言障碍儿童

二语学习的研究，发现有 ７ 个因素可以预测二语

阅读能力：语音意识、快速命名、字母识别、句子重

复、单词阅读和假词阅读、工作记忆和口语能力。
总体看来，语音意识、语音记忆、快速命名、正

字法意识、语素意识等与解码能力相关的认知加

工技能缺陷是引发第二语言阅读困难的重要因

素，这一结论还需要更多的纵向追踪或者干预研

究进行验证。 随着学习经验的增加，阅读能力从

低层次的单词解码发展到语义理解和篇章阅读，
影响阅读理解能力的因素变得更加复杂，一般性

的知识、二语的水平（包括句法、词汇知识）以及

母语的技能均会影响二语阅读理解能力，学习者

所处的家庭环境、学校教学和社会文化环境也会

通过影响学习者的情感因素作用于二语阅读理解

（Ｌｕｎｄｂｅｒｇ ２００２：１６５ － １８７）。

３ 第二语言阅读障碍的发生
３． １ 第二语言阅读障碍的定义

根据世界卫生组织（ＷＨＯ ２０２２）的定义，发
展性阅读障碍指的是智力正常，接受过良好教育，
且无明显神经或器质性损伤，但阅读能力却显著

落后于同龄人的个体情况。 阅读困难一般涵盖更

广泛范畴的阅读水平欠佳现象，主要体现为阅读

成绩不理想。 在现有文献中，阅读障碍与阅读困

难这两个概念常被混淆使用。 在存在阅读困难的

第二语言学习者中，部分是因阅读障碍所致，还有

部分是由于自身第二语言水平较低 （ Ｋｏｒｍｏｓ
２０２０：１２９ － １４３）。 本文所指的第二语言阅读障

碍，是指学习者不存在智力或感知觉缺陷，即便处

于适宜的英语学习教育环境中，其英语阅读能力

仍显著落后于其他第二语言学习者，主要表现为

在英语单词解码和语言理解方面存在困难（Ｈｏｏ⁃
ｖｅｒ， Ｇｏｕｇｈ １９９０：１２７ － １６０， Ｓｐａｒｋｓ ２０１５：６３５ －
６５８）。 一种简便的区分方式是，检验第二语言学

习者是否存在单词解码困难和语言理解困难。 检

验单词解码困难时，可要求阅读者按照英语语音

拼读规则阅读单词或假词。 若学习者能够准确读

出单词，便说明其不存在单词解码困难（Ｃａｓｔｌｅｓ，
Ｃｏｌｔｈｅａｒｔ １９９３：１４９ － １８０；Ｌｉ， ｅｔ ａｌ． ２０２２：３０６ －
３２４）。 随着学习者年龄增长，语言理解能力越发

关键，因此有必要对第二语言学习者的语义理解

能力进行测量（Ｈｏｏｖｅｒ， Ｇｏｕｇｈ １９９０：１２７ － １６０）。
３． ２ 母语阅读障碍对第二语言阅读障碍的影响

在语言习得领域，二语是母语习得之后学习

的另一种语言，母语的阅读能力与阅读习惯极有

可能迁移至二语阅读过程中。 关于第二语言阅读

障碍与母语阅读障碍的关系，学界主要存在两种

假设。 其中一种观点主张第二语言阅读障碍由母

语阅读障碍所引发。 Ｃｕｍｍｉｎｓ 在 １９７９ 年提出语

言相互依赖假说 （ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｉｎｔｅｒｄｅｐｅｎｄｅｎｃｅ Ｈｙ⁃
ｐｏｔｈｅｓｉｓ），该假说认为母语学习对二语学习具有

迁移作用。 Ｓｐａｒｋｓ， Ｇａｎｓｃｈｏｗ（１９９１：３ － １６）以及

Ｋｏｄａ（２００７：１ － ４４）的研究均表明，母语的阅读水

平能 够 对 二 语 的 阅 读 理 解 能 力 做 出 预 测。
Ｃｈｕｎｇ， Ｈｏ （２００９：１９５ － ２１１）的研究发现，汉语阅

读障 碍 者 在 英 语 阅 读 方 面 同 样 存 在 障 碍；
Łｏｃｋｉｅｗｉｃｚ， Ｊａｓｋｕｌｓｋａ（２０１５：７１ － ９０）针对波兰语

儿童的研究显示，有母语阅读障碍的波兰语儿童

在学习英语时，会出现单词阅读和拼写错误。
Ｌｉｎａｎ⁃Ｔｈｏｍｐｓｏｎ（２０１４：１９ － ２２）指出，母语的阅读

技能必然会对二语学习产生影响。 语言学习中的

元语言技能，诸如单词意识、语音意识、句法意识

以及拼写能力等，都会迁移到二语学习中，因而能

够利用母语的阅读技能来预测第二语言阅读困

难。 例如，母语的语音意识或快速命名能力可用

于预测二语学习情况（Ｃｈｕｎｇ ， Ｈｏ ２００９：１９５ －
２１１）。 Ｓｐａｒｋｓ，Ｇａｎｓｃｈｏｗ（１９９１：３ － １６）的研究表

明，母语的语音技能和句法技能与二语学习紧密

相关，然而语义技能与二语学习能力的相关性相

对较弱。 从认知角度来看，阅读过程所需要的认
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知资源在不同语言之间呈现出一致性。 无论是母

语阅读还是二语阅读，都要求学习者具备充足的

学习与记忆能力，以及正常的视觉正字法技能，同
时语音和语义知识表征需足够精细。 基于此，阅
读障碍儿童的主要认知缺陷在不同文字体系中也

表现出一致性，主要涵盖语音缺陷以及一般的学

习与记忆问题（刘文理 刘翔平 ２００６：６６５ － ６７４）。
另一种观点称，阅读障碍受语言文字特异性

影响。 不同语言阅读时，所需认知技能加工各异。
Ｚｉｅｇｌｅｒ， Ｇｏｓｗａｍｉ（２００５：３ － ２９）指出，透明性语言

的阅读障碍多体现为阅读速度缺陷，非透明性文

字的阅读障碍则以语音加工缺陷为主。 在实证研

究方面，Ｇｏｔｔａｒｄｏ， Ｍｕｅｌｌｅｒ（２００９：３３０ － ３４４）针对

西班牙语母语的英语学习者研究发现，仅英语解

码和口语能力能预测其英语阅读理解水平。 而

且，ＭｃＢｒｉｄｅ — Ｃｈａｎｇ ｅｔ ａｌ． （２０１３：５７ － ７０）研究

显示，母语与二语阅读障碍存在分离现象。 随着

二语研究的深入，母语对二语习得的影响备受关

注。 Ｗａｎｇ ｅｔ ａｌ． （２００３：１２９ － １４９）探究汉语和韩

语母语者的英语习得表现后发现，韩语母语者学

英语更依赖语音加工，汉语母语者则更侧重词形

辨别。 汉语阅读方式对英语学习的影响，一直是

学界关注的重要课题。
综上所述，本文认同杨振等（２０１３：７０ － ７８）

的观点，即第二语言阅读障碍是语言加工的一般

技能与语言特异性技能共同作用的产物。 语音意

识和快速命名属于阅读进程中不依赖文字特性的

认知加工技能，故而呈现出跨语言的一致性。 例

如，阅读障碍者往往在汉语和英语的语音加工技

能方面均存在缺陷。 与之不同，正字法加工受文

字特性影响，表现出跨语言的特异性。 Ｘｕ ｅｔ ａｌ．
（２０２１：２１３ － ２２９）研究发现，英语学习困难者的

汉语正字法意识正常，但英语正字法意识存在缺

陷。 由此可见，与阅读能力紧密相关的认知技能

缺陷，致使阅读障碍呈现跨语言的一致性；而不同

文字系统自身的特性，又对阅读技能的获取及加

工策略的运用产生影响（杨闰荣 隋雪 ２００７：５５ －
５８ ＋ ４８， 赵微等 ２０１２：７１ － ７６）。 基于上述观点，
一方面，母语阅读障碍者罹患第二语言阅读障碍

的风险较高，母语阅读障碍可作为预测二语阅读

障碍的因素。 另一方面，部分母语阅读正常的二

语学习者在第二语言学习中仍存在阅读障碍，这
类二语阅读困难者尤其值得关注与研究 。

４ 第二语言阅读障碍的测量与筛选
第二语言阅读障碍广泛存在，如何快速的测

量和筛选阅读障碍者显得尤为重要。 本节首先讨

论测量的内容，然后梳理英语阅读障碍领域常用

的鉴别方法，这些方法将为如何识别第二语言阅

读障碍提供参考。
４． １ 测量的内容与维度

从阅读本质来看，阅读是将书面文字进行语

音解码和语义加工的过程。 依据阅读的 ＳＶＲ 模

型（Ｈｏｏｖｅｒ， Ｇｏｕｇｈ １９９０：１２７ － １６０），阅读理解由

单词解码和语言理解构成，任一成份出现问题都

可能引发阅读障碍。 所以，在阅读障碍测量中，检
测单词解码能力和语言理解能力至关重要。 阅读

能力测量范畴涵盖解码能力、阅读流畅性以及阅

读理解能力（徐琴芳 ２０１５：３ － １１）。 若探讨阅读

障碍产生的原因，基于阅读障碍技能缺陷假设，阅
读障碍者可能在语音意识、快速命名、语音记忆、
正字法意识等加工技能上存在不足。 因而在诊断

阅读障碍成因时，可对上述技能予以测量。 若要

排除智力等因素的影响，还需测量智力水平、工作

记忆、加工速度等一般性认知加工技能（王翠翠

等 ２０１６：７０６ － ７１６）。 由此可见，阅读障碍的测量

内容依其测量目的而定。 若诊断阅读困难者是否

存在阅读障碍，通常需测量一般认知能力和阅读能

力；若要明确障碍类型或探寻障碍原因，则需测量

与阅读紧密相关的阅读认知技能，诸如语音意识、
语音记忆、快速命名、语素意识、正字法意识等。

４． ２ 智力成就差异模型 （ＩＱ⁃Ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔ Ｄｉｓ⁃
ｃｒｅｐａｎｃｙ）

阅读障碍的测量内容确定后，如何制定阅读

障碍的标准显得更加重要。 早期鉴别时采用过智

力成就差异模型，一般以阅读能力低于智力水平

１． ５ － ２ 个标准差，就可以判断其有阅读障碍

（Ｆｒａｎｋｅｎｂｅｒｇｅｒ， Ｈａｒｐｅｒ １９８７： １１８ － １２１； Ｒｕｔｔｅｒ
１９８９：６３３ － ６５３）。 该方法的优点是方便快捷，只
要测量智力水平和阅读水平，如果两者存在较大

的差距就被认定为阅读障碍，但是有研究认为智

力水平与阅读能力并非高度相关，智力成就差异

模型需要学习者具有一定的阅读能力才能开展测

验，该方法由于不能及时鉴别出阅读障碍者而受

到批判（Ｆｕｃｈｓ， Ｆｕｃｈｓ ２００４：２１６ － ２２７）。
４． ３ 干预应答模式（Ｒｅｓｐｏｎｓｅ ｔｏ Ｉｎｔｅｒｖｅｎｔｉｏｎ）
自 ２００４ 年起，美国推荐采用干预应答模式

（Ｒｅｓｐｏｎｓｅ ｔｏ Ｉｎｔｅｒｖｅｎｔｉｏｎ， 简称 ＲＴＩ）进行阅读障

碍筛选（Ｆｕｃｈｓ， Ｆｕｃｈｓ ２００４：２１６ － ２２７）。 该模式

遵循 “先干预、后鉴别” 原则，为学习者提供充足

教育资源，若学习者未达预定水平，则持续干预。
ＲＴＩ 通常分为 ３ 个层级：首先，在班级层面开展全
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面教学，评估全体学生阅读水平；若部分学生未达

标，将接受第二层干预，一般以小组辅导形式，教
师针对学生阅读技能缺陷实施高强度干预，力求

弥补不足；经过第二层干预仍未达标的学生，将接

受个别化教学，进一步增强学习强度。 若历经多

层干预后，学生仍无明显进步，极有可能被判定为

无应答者，进而接受阅读障碍诊断。 相较于智力

成就差异模型，ＲＴＩ 能有效排除因教育不足导致

的阅读困难，降低阅读障碍误诊率 （王翠翠等

２０１６：７０６ － ７１６）。
鉴于第二语言阅读困难可能源于语言能力滞

后或学习不充分，ＲＴＩ 的方式同样适用于第二语

言阅读障碍的识别。 通过先干预后测量，可克服

传统静态测量的误差（ Ｅｌｂｒｏ ｅｔ ａｌ． ２０１２：１７２ －
１８５）。 相关研究表明，为儿童在 ４ － ６ 周内提供超

１０ 小时的核心语音训练，能有效区分二语阅读困

难是由于教育不足，还是技能缺陷所致 （陶沙

２０１９：９２ － ９６；Ｘｕ ｅｔ ａｌ． ２０２１：２１３ － ２２９）。 在学校

环境中，ＲＴＩ 有助于鉴别有阅读障碍风险的儿童。
这要求教师掌握阅读障碍干预方法，具备为风险

学生提供额外教育干预的能力，且在干预过程中，
需定期测验，判断学生是否取得进步或达成预定

目标。 综上，干预应答模式为第二语言阅读障碍

识别提供了一种行之有效的方法。

５ 第二语言阅读障碍的干预方法
鉴别阅读障碍并非给学生贴上标签，而是为

了尽早发现并提供及时干预，以降低学业困难及

减少衍生问题。 基于第二语言阅读障碍的潜在成

因，本文从外部环境与个体差异两个维度，探讨针

对阅读障碍者的缺陷进行补偿的干预方法。
５． １ 营造充分的外语学习环境

在筛选阅读障碍时，排除教育不充分的影响

至关重要。 在二语学习情境中，确保充足的语言

输入是首要任务。 Ｄｉｘｏｎ ｅｔ ａｌ． （２０１２：５ － ６０）总结

了促进二语学习的关键因素，涵盖充分的语言学

习环境、教学能力出色的外语教师，以及显性的二

语语音和语法教学等。 在第二语言学习过程中，
教育资源不足的情况较为常见，而充足的师资力

量与充裕的学习时间是保障二语学习的基础。 充

足的语言输入是语言习得的必要前提，对学生提

升词汇与语法学习效果大有裨益（张会平 赵妮妮

２０２２：５ － ６０）。 二语学习者普遍面临词汇量匮乏

的问题，创设英语学习语境、提供丰富的词汇输

入，对口语词汇习得至关重要，进而为书面阅读理

解奠定基础（Ｇｏｏｄｒｉｃｈ ｅｔ ａｌ． ２０２３：６ － ２８）。 随着

数字教育与人工智能技术的发展，可借助 ＡＩ 打造

沉浸式学习环境，让外语学习者能与数字人展开

英语对话，获取更多学习交流机会；还可开发融合

语音与视觉提示的学习工具，辅助第二语言阅读

障碍者，通过多感官体验提升其阅读能力。
５． ２ 强化语音意识等元语言技能教学

二十余年来，美国秉持 “循证阅读教学” 理

念，采取诸多有力举措推动阅读教学（ＮＲＰ ２００２，
黄盼盼 黄伟 ２０２２：５４ － ６１）。 依据英语阅读障碍

的核心技能缺陷假设，阅读者对英语语音的切分

与整合意识薄弱，是引发阅读障碍的关键因素

（Ｍｅｌｂｙ⁃Ｌｅｒｖåｇ ｅｔ ａｌ． ２０１２：３２２ － ３５２）。 因此，在
阅读障碍干预中，首要任务是提升学习者的英语

语音意识，通过提供高质量的语音知识与字母发

音教学，增强学生的单词阅读能力。 这种训练方

法已成为当下阅读教学干预的必要环节，其成效

不仅在英语母语国家得到验证，在将英语作为第

二语言（外语）的国家和地区也取得了预期效果。
Ｓｃｈｎｅｉｄｅｒ， Ｅｖｅｒｓ（２００９：５５ － ７６）指出，教授二语发

音可遵循以下步骤：先清晰讲解英语发音技巧，如
借助镜子让学习者了解发音器官及位置，利用字

母—声音卡片辅助练习。 以 ｃａｔｓ 为例，它可由

“ｃ⁃ａ⁃ｔ⁃ｓ”４ 个字母构成，也可看作 “ ｃａｔ⁃ｓ”２ 个语

素，还能视为“ｃａｔｓ”１ 个音节，借此过程帮助学生

掌握单词构成及字母—语音对应关系，进而学会

单词阅读方法。 中国香港地区对 ５ 至 ７ 岁儿童开

展语音意识训练后，儿童不仅语音加工技能得以

提升，单词阅读能力也有所进步 （ Ｙｅｕｎｇ ｅｔ ａｌ．
２０１３：６８１ － ７０４）。 我国英语课程改革愈发重视语

音教学，小学阶段推行自然拼读教学，助力学生掌

握英语读音规则，提高词汇学习能力（任杨 何高

大 ２０１４：１１７ － １２０）。 即便在大学阶段，二语学习

者语音知识的欠缺仍会影响英语单词阅读，进而

制约英语阅读理解（Ｘｕ， Ｚｈａｎｇ ２０２４：１ － １３）。 所

以，在英语学习的基础阶段，教师需着重培养学生

的英语语音意识、正字法意识等元语言技能（Ｘｕ
ｅｔ ａｌ． ２０２１：２１３ － ２２９）。

５． ３ 实施综合性的阅读教学

二语学习受多种因素影响，Ｌｉｎａｎ — Ｔｈｏｍｐ⁃
ｓｏｎ（２０１４：１９ － ２２）提出，综合性教学是二语干预

的有效方式，既要传授语音知识，又要注重词汇教

学，重视语素教学，使学生掌握英语构词法及前后

缀知识，阅读策略也可纳入干预范畴。 多项二语

阅读研究强调，在阅读教学中要重视正字法意识、
字形—语音整合等语言技能，扩充口语词汇量。
Ａｂｕ Ｒａｂｉａ（２０２１：１９３３８８３）对９０ 名存在阿拉伯语阅
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读障碍的英语学习者实施英语学习干预，包含 ６ 个

步骤：（１）强化单词编码能力，识别单词语音构成及

前缀等；（２）掌握单词含义；（３）通过词的形态学习

掌握语法规则；（４）教授拼写规则；（５）训练阅读流

畅性与阅读理解策略；（６）重复上述步骤。 结果表

明，不同困难程度的阅读障碍者通过干预英语阅读

能力均有提升。 还有观点认为，可对第二语言阅读

障碍者采用多重感官教学，融合听觉、视觉、触觉及

运动知觉等进行训练 （ Ｉｎｄｒａｒａｔｈｎｅ ２００９：１４１ －
１５９）。 Ｔｈｅｏｂａｌｄ ｅｔ ａｌ． （２０２２：３８１ － ４００）指出，专业

人士实施的训练更为有效，若授课教师接受过早期

阅读干预培训，让学生采用经科学论证的训练方法

（如语音意识、语音知识和阅读流畅性训练），其效

果优于传统阅读教学。 总体而言，二语学习受多种

因素制约，教学中既要考量阅读的认知因素（如语

言学习天赋、语言认知技能等），又要关注学习者的

情感因素，如学习动机、心理焦虑等；既要重视学习

者个体差异，又要留意个人因素与环境的交互作用

（Ｋｏｒｍｏｓ ２０２０：１２９ －１４３），充分认识社会互动对二

语学习的影响（Ｌｉ， Ｊｅｏｎｇ ２０２０：８）。

６ 第二语言阅读障碍研究展望
自 １９ 世纪阅读障碍被发现以来，已历经百余

年。 然而，第二语言阅读困难研究直至上世纪 ９０
年代才受到关注，且主要集中于欧美国家。 我国

拥有全球规模最大的英语学习群体，依据阅读障

碍 ３ － ５％ 的发生率推算，以汉语为母语的英语

学习者中，存在相当数量的二语阅读障碍者。 但

目前我国在该领域的研究尚处起步阶段，诸多问

题亟待深入探究。
第一，在拓展内容维度方面，参照语言学研究

的内容架构，第二语言阅读障碍研究内容有望进

一步拓展。 当下，国内外关于第二语言阅读困难

的研究，多聚焦于单词解码与语言理解层面的困

境，较少涉足语篇加工与语言使用领域。 未来研

究可依据语言学维度，将阅读困难研究范畴延伸

至语篇及语用层面。 尤其在汉英语言对比研究方

面，可从障碍与缺陷视角，深入剖析语言认知的共

性与特异性，挖掘不同语言阅读障碍背后的潜在

规律。
第二，要创新研究视角。 过往研究多从个体

认知差异出发，致力于补偿障碍者的认知缺陷，着
重关注个体语音意识、工作记忆等认知技能以及

学习策略的运用，对个体语言层面因素分析较为

详尽。 但无论是母语还是二语学习，其终极目标

均为实现语言的交际与应用。 随着数字化学习与

虚拟现实学习的普及，从社会互动视角重新审视

二语学习过程成为可能。 对于存在认知技能缺陷

的阅读障碍者而言，良好的语言环境与充分的社

会互动，无疑有助于激发其主动参与学习，进而实

现第二语言的有效运用。 然而，目前该方面的应

用研究相对匮乏，后续可着重考察多模态交互式

学习环境对二语阅读学习的影响，为二语阅读障

碍干预提供新的思路与方法。
第三，二语阅读障碍研究应积极倡导学科间

的交叉融合。 阅读作为一项高级认知活动，可借

助心理学与认知科学的研究方法，开展行为实验

研究。 同时，运用眼动仪、脑电仪等设备，采集更

为精细的阅读活动信号，深入探究二语阅读的认

知加工过程。 功能磁共振与近红外设备在脑区空

间定位方面优势显著。 例如，脑成像研究表明，英
汉阅读虽均激活左侧脑区，但英语理解主要涉及

左侧颞叶与额下回的协同作用，而汉语阅读则体

现在双侧前颞叶的激活（Ｇｅ ｅｔ ａｌ． ２０１５：２９７２ －
２９７７）。 二语学习者独特的学习经历，势必重塑

大脑对不同语言的认知模式。 未来研究可结合功

能磁共振成像 （ ｆＭＲＩ）、脑电图 （ ＥＥＧ）、脑磁图

（ＭＥＧ）等多种神经影像技术，更全面、精准地刻

画二语阅读障碍者大脑在阅读过程中的神经活动

特征，深入揭示其潜在的神经机制，为二语阅读障

碍研究提供坚实的神经科学基础。 而且，第二语

言阅读障碍研究目前主要参考英语阅读障碍领域

的理论，验证阅读障碍的缺陷假设，或是从母语阅

读障碍的角度出发分析第二语言阅读障碍的共性

和特异性。 随着研究的深入，第二语言阅读障碍

研究可以从二语习得理论的视角进行深层次探

讨，分析个体差异与外语学习环境的交互作用，建
立二语阅读障碍的理论模型和补偿路径。

７ 结束语
第二语言阅读障碍是外语教学中不容忽视的

关键问题。 精准描述二语阅读障碍者的特征，能
够有效探寻鉴别阅读障碍的关键指标；深入分析

其可能存在的认知技能缺陷，有助于挖掘二语阅

读障碍产生的根源。 鉴于外语学习与母语学习在

环境上存在显著差异，影响二语阅读的因素更为

复杂多元。 当下，外语教学可充分借助人工智能

技术，营造多模态学习语境，通过机器学习与预测

模型拟合，实现二语阅读障碍类型的自动识别，精
准提供相应指标。 同时，利用智能辅导系统，为第

二语言阅读障碍者量身定制个性化学习建议与反

馈，助力其突破阅读困境，提升阅读能力，推动外
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语教学在应对二语阅读障碍问题上迈向智能化、
精准化新阶段 。
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